
 

 

 

   
 

SAHAKIJ PACKAGING Co., Ltd. 
30/32 Moo 1, Soi S1/2, Khok Kham, MuangSamutsakorn, Samutsakorn 74000 
Tel 034 452-136-9   Fax 034 452 136-9 *146 

Email: info@sahakij.co.th   
www.sahakij.co.th 

ประกาศ HR005/2568 
นโยบายความรับผดิชอบต่อสงัคม ( CSR ) 

 

 1. ความรับผดิชอบต่อสังคมด้านการประกอบกจิการด้วยความเป็นธรรม  
บริษทัฯ มุ่งเนน้ท่ีจะประกอบธุรกิจดว้ยความซ่ือสัตยสุ์จริต เป็นธรรม มีจรรยาบรรณ และตั้งมัน่ท่ีจะแข่งขนั
ทางการคา้ตามหลกัจริยธรรมในการประกอบการคา้ กฎหมาย และหลกัการแข่งขนัทางการคา้อยา่งเสมอ
ภาคกนั รวมถึงปฏิเสธพฤติกรรมใด ๆ กต็ามท่ีขดัขวางการแข่งขนัอยา่งเป็นธรรม เช่น การแสวงหาขอ้มูลท่ี
เป็นความลบั ของคู่แข่งทางการคา้ การเรียก รับ และไม่ใหผ้ลประโยชนใ์ด ๆ ท่ีไม่สุจริตทางการคา้ เป็นตน้ 
อีกทั้ง บริษทัฯ มี โครงการรณรงคก์ารส่งเสริมและปลูกจิตใตส้ านึกใหแ้ก่บุคลากรของบริษทัฯ ในทุก
ระดบัชั้นใหเ้กิดความรับผิดชอบต่อสังคมดว้ย  
บริษทัฯ มีการบริหารกิจการบนพื้นฐานความโปร่งใส มีจริยธรรม ยดึมัน่ในหลกัการการก ากบัดูแลกิจการ 
และ ปฏิบติัตามกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งกบัการป้องกนัและต่อตา้นการทุจริตคอร์รัปชนั การใหห้รือรับสินบน
กบั เจา้หนา้ท่ีของรัฐหรือภาคเอกชน โดยบริษทัฯ ไดก้  าหนดโครงสร้างองคก์รใหมี้การแบ่งหนา้ท่ีความ
รับผดิชอบ กระบวนการท างาน และสายการบงัคบับญัชาในแต่ละหน่วยงานใหมี้ความชดัเจน เพื่อใหมี้การ
ถ่วงดุลอ านาจ และมีความรัดกมุในการตรวจสอบระหวา่งกนัอยา่งเหมาะสม นอกจากน้ีบริษทัฯ ยงัไดก้  า 
หนดแนวทางการ ปฏิบติัใหแ้ก่กรรมการ ผูบ้ริหาร และพนกังานของบริษทัฯ และบริษทัยอ่ย ดงัน้ี 
1.1 หา้มมิใหก้รรมการ ผูบ้ริหารและพนกังานของบริษทัดา เนินการหรือยอมรับการทุจริตคอร์รัปชนัใน  
ทุกรูปแบบทั้งทางตรงหรือทางออ้ม โดยครอบคลุมถึงทุกหน่วยงานท่ีเก่ียวขอ้ง และใหมี้การตรวจสอบ การ
ปฏิบติัตามนโยบายต่อตา้นการทุจริตคอร์รัปชนัน้ีอยา่งสม ่าเสมอ  
1.2 กรรมการ ผูบ้ริหารและพนกังานของบริษทัมีหนา้ท่ีตอ้งรายงานใหบ้ริษทัฯ ทราบถึงการกระท าท่ีเขา้ 
ข่ายการทุจริตคอร์รัปชนัท่ีเก่ียวขอ้งกบับริษทัฯ โดยแจง้ต่อผูบ้งัคบับญัชา หรือบุคคลท่ีรับผดิชอบ และ ให้
ความร่วมมือในการตรวจสอบขอ้เทจ็จริงต่าง ๆ  
1.3 บริษทัฯ จะใหค้วามเป็นธรรมและคุม้ครองผูร้้องเรียนท่ีแจง้เร่ืองการทุจริตคอร์รัปชนั รวมทั้งบุคคล ท่ี

ใหค้วามร่วมมือในการรายงานและในกระบวนการสอบสวนการทุจริตคอร์รัปชนั 



 
1.4 คณะกรรมการบริษทั คณะกรรมการบริหาร และฝ่ายจดัการตอ้งปฏิบติัตนเป็นแบบอยา่งในการต่อตา้น
การทุจริตคอร์รัปชนั และมีหนา้ท่ีในการใหก้ารส่งเสริมและสนบัสนุนนโยบายต่อตา้นการทุจริตคอร์รัปชนั 
เพื่อส่ือสารไปยงัพนกังานและผูท่ี้เก่ียวขอ้งทุกฝ่าย รวมทั้งทบทวนความเหมาะสมของนโยบายและมาตรการ
ต่าง ๆ เพื่อใหเ้หมาะสมกบัการเปล่ียนแปลงของสภาพธุรกิจ ระเบียบ ขอ้บงัคบั และขอ้กาหนดของกฎหมาย  
1.5 ผูท่ี้กระท าการทุจริตคอร์รัปชนัจะตอ้งไดรั้บการพิจารณาโทษทางวนิยัตามระเบียบท่ีบริษทัฯ ก าหนดไว ้
และอาจไดรั้บโทษตามกฎหมาย หากการกระท านั้นผดิกฎหมาย  
1.6 จดัใหมี้การส่ือสารนโยบายการต่อตา้นการทุจริตคอร์รัปชนั ไปยงัหน่วยงานทุกระดบัในบริษทัฯ ผา่น
ช่องทางต่าง ๆ เช่น การอบรมพนกังาน ระบบส่ือสารภายในของบริษทัฯ เพื่อใหผู้เ้ก่ียวขอ้งทราบและน า
นโยบายไปปฏิบติั เป็นตน้  
1.7 บริษทัฯ ก าหนดช่องทางการแจง้เบาะแส โดยส่งเสริมใหมี้การส่ือสารท่ีหลากหลายช่องทาง เพื่อให้
พนกังานและผูมี้ส่วนเก่ียวขอ้งสามารถแจง้เบาะแสอนัควรสงสัย และจดัใหมี้มาตรการ การปกป้องผูแ้จง้
เบาะแส โดยมีการปกป้องตวัตนของผูแ้จง้เบาะแสอยา่งเขม้งวด เพื่อหลีกเล่ียงการถูกลงโทษหรือถูกโยกยา้ยท่ี
ไม่เป็นธรรม รวมถึงมีการแต่งตั้งบุคคลเพื่อตรวจสอบติดตามทุกเบาะแสท่ีมีการแจง้เขา้มา บริษทัฯ 
สนบัสนุนใหคู่้สัญญา คู่คา้ หรือบุคคลอ่ืนท่ีตอ้งปฏิบติัหนา้ท่ีท่ีเก่ียวขอ้งกบับริษทัฯ รายงานการละเมิด
นโยบายต่อตา้นการทุจริตคอร์รัปชนัของบริษทัฯ  
1.8 บริษทัฯ มีนโยบายในการสรรหาหรือการคดัเลือกบุคลากร การเล่ือนต าแหน่ง การฝึกอบรม การ
ประเมินผลการปฏิบติังาน และการกาหนดค่าตอบแทนของพนกังานและลูกจา้งของบริษทั อยา่งเป็นธรรม
และเพียงพอ เพื่อป้องกนัการทุจริตคอร์รัปชนัภายในองคก์ร และเป็นการสร้างหลกัประกนัใหแ้ก่พนกังาน
และลูกจา้งของบริษทั  
1.9 บริษทัฯ จดัใหมี้ระเบียบการเบิกจ่ายและระเบียบการจดัซ้ือจดัจา้ง โดยก าหนดวงเงิน ตารางอ านาจอนุมติั 
วตัถุประสงคใ์นการท ารายการ และผูรั้บ ซ่ึงตอ้งมีเอกสารหลกัฐานท่ีชดัเจนประกอบ และมีการก าหนด
อ านาจอนุมติัในแต่ละระดบัอยา่งเหมาะสมเพื่อความชดัเจนในการดาเนินการในเร่ืองท่ีมีความเส่ียงสูงกบัการ
เกิดการทุจริตคอร์รัปชนัในเร่ืองดงัต่อไปน้ี ใหก้รรมการ ผูบ้ริหารและพนกังานของบริษทัตอ้งปฏิบติัดว้ย
ความระมดัระวงั และตรวจสอบใหแ้น่ชดั  
o การให ้มอบหรือรับของกานลั และการเล้ียงรับรองจะตอ้งเป็นไปอยา่งโปร่งใส ถูกตอ้งตามกฎหมาย เป็น
ตามธรรมเนียมทางการคา้ปกติหรือประเพณีนิยมในมูลค่าท่ีเหมาะสม  

o การใหห้รือรับเงินบริจาค หรือเงินสนบัสนุนตอ้งเป็นไปอยา่งโปร่งใส และถูกตอ้งตามกฎหมาย โดยตอ้ง
มัน่ใจวา่การใหห้รือรับเงินบริจาค หรือเงินสนบัสนุนดงักล่าวไม่ไดเ้ป็นการอ าพรางการติดสินบน  
 



 

o ในการด าเนินกิจการ การติดต่อ การเจรจา การประมูล และการดาเนินการอ่ืน ๆ กบัหน่วยงานภาครัฐหรือ
เอกชนจะตอ้งเป็นไปอยา่งโปร่งใส และถูกตอ้งตามกฎหมาย นอกจากน้ี กรรมการ ผูบ้ริหาร พนกังาน และ
ลูกจา้งของบริษทัจะตอ้งไม่ใหห้รือรับสินบนในทุกขั้นตอนของการด าเนินกิจการ  
 
2.ความรับผดิชอบต่อสังคมด้านการต่อต้านการทุจริตคอรัปชัน  
บริษทัฯ มีนโยบายสนบัสนุนและเคารพการปกป้องสิทธิมนุษยชน โดยการปฏิบติัต่อผูท่ี้มีส่วนเก่ียวขอ้งไม่วา่
จะเป็นพนกังาน ชุมชน และสังคมรอบขา้งดว้ยความเคารพในคุณค่าของความเป็นมนุษย ์ค  านึงถึงความเสมอ
ภาคและเสรีภาพท่ีเท่าเทียมกนั ไม่ละเมิดสิทธิขั้นพื้นฐาน และไม่เลือกปฏิบติัไม่วา่จะเป็นในเร่ืองของเช้ือชาติ 
สัญชาติ ศาสนา ภาษา สีผวิ เพศ อาย ุการศึกษา สภาวะทางร่างกาย หรือสถานะทางสังคม รวมถึงจดัใหมี้การ
ดูแลไม่ใหธุ้รกิจของบริษทัฯ เขา้ไปมีส่วนเก่ียวขอ้งกบัการละเมิดสิทธิมนุษยชน เช่น การใชแ้รงงานเด็ก และ
การคุกคามทางเพศ เป็นตน้ นอกจากน้ี บริษทัฯ ไดส่้งเสริมใหมี้การเฝ้าระวงัการปฏิบติัตามขอ้ก าหนดดา้น
สิทธิมนุษยชน โดยจดัใหมี้การมีส่วนร่วมในการแสดงความคิดเห็น และช่องทางในการร้องเรียนสาหรับผูท่ี้
ไดรั้บความเสียหายจากการถูกละเมิดสิทธิอนัเกิดจากการดาเนินธุรกิจของบริษทัฯ และด าเนินการเยยีวยาตาม
สมควร  
 
3.ความรับผดิชอบต่อสังคมด้านการปฏบิัติต่อแรงงานอย่างเป็นธรรม  
บริษทัฯ ตระหนกัถึงความส าคญัของการพฒันาทรัพยากรมนุษยแ์ละปฏิบติัต่อแรงงานอยา่งเป็นธรรม อนัเป็น
ปัจจยัท่ีจะช่วยเพิ่มมูลค่าของกิจการและเสริมสร้างความสามารถในการแข่งขนัและการเจริญเติบโตอยา่ง
ย ัง่ยนืของบริษทัฯ ในอนาคต ทั้งน้ี บริษทัฯ ไดก้  าหนดนโยบายและแนวปฏิบติัโดยยดึตามพระราชบญัญติั
คุม้ครองแรงงาน พ.ศ. 2541 ซ่ึงรวมถึงประกนัสังคม กองทุนเงินทดแทน และการจดัใหมี้สวสัดิการพนกังาน
ในระดบัต่าง ๆ ครอบคลุมประกนัสุขภาพ การคุม้ครองและประกนัภยั อีกทั้ง บริษทัฯ ยงัส่งเสริมการพฒันา
บุคลากร โดยจดัใหมี้การจดัอบรม สัมมนา รวมถึงส่งบุคลากรเขา้ร่วมสัมมนา และฝึกอบรมวชิาการดา้นต่าง 
ๆ ท่ีเก่ียวขอ้งเพื่อพฒันาความรู้ ความสามารถศกัยภาพของบุคลากร รวมถึงปลูกฝังทศันคติท่ีดี มีคุณธรรม 
จริยธรรม และการทางานเป็นทีมแก่บุคลากร รวมถึงเปิดโอกาสใหพ้นกังานสามารถแสดงความคิดเห็น หรือ
ร้องเรียนเก่ียวกบัการปฏิบติัอยา่งไม่เป็นธรรมหรือการกระทาท่ีไม่ถูกตอ้งในบริษทัฯ รวมถึงใหก้ารคุม้ครอง
พนกังานท่ีรายงานเร่ืองดงักล่าว  
 
4.ความรับผดิชอบต่อสังคมด้านความรับผดิชอบต่อลูกค้า  
บริษทัฯ มุ่งมัน่ท่ีจะพฒันาสินคา้และบริการ เพื่อความพึงพอใจและประโยชนสู์งสุดของลูกคา้และยดึมัน่ใน

การปฏิบติัต่อลูกคา้ดว้ยความรับผดิชอบ ความซ่ือสัตย ์และเอาใจใส่ลูกคา้ ดงัน้ี 



   
 

 
 

4.1 บริษทัฯ ค ำนึงถึงคุณภำพและมำตรฐำนของสินคำ้และประสิทธิภำพในกำรผลิต โดยบริษทัฯ มุ่งเนน้ผลิต
สินคำ้ท่ีมีควำมปลอดภยัและไดม้ำตรฐำนสำกล รวมถึงพฒันำระบบกำรบริหำรกำรบริกำรเพื่อใหลู้กคำ้ไดใ้ช้
สินคำ้และไดรั้บบริกำรท่ีมีคุณภำพ และไดรั้บควำมพึงพอใจสูงสุด  
4.2 บริษทัฯ มีโครงกำรท่ีจะพฒันำคิดคน้สินคำ้ใหม่อยำ่งต่อเน่ือง เพื่อตอบสนองควำมตอ้งกำรของลูกคำ้ 
เพื่อใหลู้กคำ้ไดใ้ชสิ้นคำ้ท่ีหลำกหลำย มีคุณภำพและมำตรฐำน และตรงควำมตอ้งกำร บริษทัฯ ยดึมัน่ใน
กำรตลำดท่ีเป็นธรรม โดยมีนโยบำยในกำรด ำเนินกำรใหลู้กคำ้ไดรั้บขอ้มูลเก่ียวกบัสินคำ้และบริกำร  
ของบริษทัฯ ท่ีถูกตอ้ง ไม่บิดเบือน คลุมเครือ หรือโฆษณำเกินจริง เพื่อใหลู้กคำ้มีขอ้มูลท่ีถูกตอ้งและ  
เพียงพอในกำรตดัสินใจ  
4.3 บริษทัฯ ค ำนึงถึงควำมปลอดภยัของลูกคำ้ และมุ่งมัน่ท่ีจะใหลู้กคำ้ไดรั้บสินคำ้และบริกำรท่ีมีคุณภำพและมี
ควำมปลอดภยัตำมมำตรฐำนและกฎระเบียบขอ้บงัคบัดำ้นควำมปลอดภยัในระดบัสำกล และตำมท่ีกฎหมำย
ก ำหนด รวมถึงออกแบบ สร้ำงสรรค ์และพฒันำสินคำ้และบริกำรอยูเ่สมอ เพื่อใหลู้กคำ้มีควำมมัน่ใจใน
คุณภำพ มำตรฐำน และควำมปลอดภยัของสินคำ้และบริกำรของบริษทัฯ  
4.4 บริษทัฯ จดัใหมี้ระบบลูกคำ้สัมพนัธ์เพื่อใชใ้นกำรส่ือสำรติดต่อกบัลูกคำ้ รวมถึงกำรรับเร่ืองร้องเรียน
เก่ียวกบัคุณภำพของสินคำ้และบริกำรอยำ่งมีประสิทธิภำพ ผำ่นทำงเวบ็ไซตข์องบริษทัฯ เพื่อใหส้ำมำรถ
ตอบสนองควำมตอ้งกำรของลูกคำ้ไดอ้ยำ่งรวดเร็ว  
4.5 บริษทัฯ จะรักษำขอ้มูลของลูกคำ้ไวเ้ป็นควำมลบั และจะไม่ใชข้อ้มูลดงักล่ำวไปใชใ้นทำงท่ีมิชอบ  
5.ความรับผดิชอบต่อสังคมด้านการร่วมพฒันาชุมชนหรือส่งเสริมกจิกรรมของชุมชน  
บริษทัฯ ตระหนกัถึงควำมรับผดิชอบต่อชุมชนและสังคม เพื่อเสริมสร้ำงควำมเขม้แขง็ใหแ้ก่ชุมชนและตอบ
แทนคืนสู่สังคมอยำ่งแทจ้ริง โดยบริษทัฯ สนบัสนุนกิจกรรมช่วยเหลือสังคม พฒันำคุณภำพชีวติของคนใน
ชุมชน ส่งเสริมกำรด ำเนินงำนดำ้นจิตอำสำท่ีเก่ียวขอ้งกบักำรพฒันำชุมชนและสังคมอยำ่งต่อเน่ือง และปลูกจิต
สำนึกดำ้นควำมรับผดิชอบต่อชุมชน สังคม และส่ิงแวดลอ้มใหก้บัพนกังำนทุกระดบั  
6.ความรับผดิชอบต่อสังคมด้านการเคารพสิทธิมนุษยชน  
บรษัิทฯ มีนโยบายสนบัสนนุและเคารพการปกปอ้งสิทธิมนษุยชน โดยการปฏิบตัิต่อผูท่ี้มีส่วนเก่ียวขอ้งไม่ว่า
จะเป็นพนกังาน ชมุชน และสงัคมรอบขา้งดว้ยความเคารพในคณุค่าของความเป็นมนษุย ์ค านงึถึงความ
เสมอภาคและเสรภีาพท่ีเท่าเทียมกนั ไม่ละเมิดสิทธิขัน้พืน้ฐาน และไม่เลือกปฏิบตัิไม่ว่าจะเป็นในเรื่องของ
เชือ้ชาติ สญัชาต ิศาสนา ภาษา สีผิว เพศ อาย ุการศกึษา สภาวะทางรา่งกาย หรอืสถานะทางสงัคม รวมถึง
จดัใหมี้การดแูลไม่ใหธุ้รกิจของบรษัิทฯ เขา้ไปมีส่วนเก่ียวขอ้งกบัการละเมิดสิทธิมนษุยชน เช่น 



   
 

 
 

เช่น การใชแ้รงงานเดก็ และการคุกคามทางเพศ เป็นตน้ นอกจากน้ี บริษทัฯ ไดส่้งเสริมใหมี้การเฝ้าระวงัการ
ปฏิบติัตามขอ้ก าหนดดา้นสิทธิมนุษยชน โดยจดัใหมี้การมีส่วนร่วมในการแสดงความคิดเห็น และช่องทางใน
การร้องเรียนส าหรับผูท่ี้ไดรั้บความเสียหายจากการถูกละเมิดสิทธิอนัเกิดจากการด าเนินธุรกิจของบริษทัฯ และ
ด าเนินการเยยีวยาตามสมควร 
 
7.ความรับผดิชอบต่อสังคมด้านการดูแลรักษาส่ิงแวดล้อม  
บริษทัฯ ใหค้วามสาคญัต่อความรับผดิชอบต่อสังคมในการดูแลรักษาส่ิงแวดลอ้มโดยบริษทัฯ ด าเนินการและ
ควบคุมใหก้ารผลิตสินคา้และการใหบ้ริการของบริษทัฯ มีการปฏิบติัตามกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งกบัการดูแลรักษา
ส่ิงแวดลอ้มอยา่งเคร่งครัด นอกจากน้ี บริษทัฯ ยงัใหค้วามสาคญัต่อการลดของเสียจากกระบวนการผลิต โดย
ยดึหลกัการใชใ้หน้อ้ยหรือใชเ้ท่าท่ีจาเป็น โดยมีวตัถุประสงค ์เพื่อใหมี้การหมุนเวยีนการใชท้รัพยากรร่วมกนั
อยา่งเกิดประสิทธิภาพสูงสุด เพื่อการดูแลรักษาและหลีกเล่ียงการทาลายส่ิงแวดลอ้ม  
 
8.ความรับผดิชอบต่อสังคมด้านจริยธรรมแรงงาน  
8.1 ไม่ใชแ้รงงานเดก็ (No Child Labour) ไม่มีคนงานอาย ุต ่าากวา่ 15 ปี เขา้มามีส่วนร่วม หรือไดรั้บการจา้ง
งานในโรงงาน กระบวนการ การสรรหาผูส้มคัร พนกังานทุกคนท่ีเป็นต่างดา้ว จะตอ้งแสดงหนงัสือเดินทางท่ี
ออกโดยรัฐบาล บตัรประจ าตวัและ/หรือใบอนุญาตท างานเพื่อใชใ้นการตรวจสอบอายแุละความถูกตอ้งในการ
ท างาน 
8.2 ไม่ใชแ้รงงานบงัคบั (No Forced and Compulsory Labour) ไม่เรียกร้องใหแ้รงงานจ่ายเงินมดัจ า หรือ
ค่าธรรมเนียมการสมคัรงาน รวมถึงการสรรหาแรงงานตอ้งปฏิบติัตามกฎหมายไทยและกฎหมายประเทศตน้
ทางของแรงงาน บริษทัจะตอ้งไม่ยดึเกบ็หนงัสือ เดินทาง บตัรประจ าตวัและ/ หรือใบอนุญาตท างานของ
คนงาน บริษทัจะตอ้งไม่ถือครอบครองเงินเดือนและไม่ขดัขวางสิทธิประโยชนอ่ื์นใดของคนงาน 
8.3 ไม่เลือกปฏิบติั (No Discrimination) บริษทัจะไม่อนุญาตใหแ้สดงพฤติกรรมท่ีช้ีใหเ้ห็นถึงการคุกคาม การ
เลือกปฏิบติั หรือการข่มขู่ใด ๆ บริษทัจะตอ้งมีการด าเนินงานใหก้ารศึกษาและการฝึกอบรมในเร่ืองสิทธิ
มนุษยชนขั้นพื้นฐานแก่พนกังานทุกคน รวมถึงการกากบั ดูแลคนงานและการฝึกซอ้มอบรมความปลอดภยั    
อาชีวอนามยัและสภาพแวดลอ้มในการทางาน บริษทัจะตอ้งมีกลไกในการจดัการการร้องทุกขเ์พื่อใหค้นงาน
มัน่ใจวา่ไดรั้บการปฏิบติัอยา่งยติุธรรม 



   
 

 
 

8.4 เสรีภาพในการสมาคมและสิทธิในการร่วมเจรจาต่อรอง (Freedom of Association and Right to Collective 
Bargaining) ตามท่ีไดรั้บอนุญาตในกฎหมายไทย บริษทัจะเคารพสิทธิเสรีภาพของพนกังานในการสมาคมและ
การร่วมเจรจาต่อรอง  
8.5 ดา้นอาชีวอนามยัและความปลอดภยั (Health and Safety) บริษทัจะตอ้งใหค้วามกงัวลและความส าคญั
ขั้นตอนสูงสุดในเร่ืองสุขภาพและความปลอดภยัทางดา้นวชิาชีพของพนกังาน อยา่งนอ้ยท่ีสุดจะตอ้งปฏิบติั
ตามขอ้เรียกร้องทางกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งทุกขอ้ ซ่ึงรวมถึงการจดัหา อุปกรณ์ป้องกนัความปลอดภยัท่ีจ  าเป็น 
โดยจดัเป็นค่าใชจ่้ายของนายจา้ง รวมถึงการปฐมพยาบาลเบ้ืองตน้ และการใหค้วามช่วยเหลือในขั้นตอน
ติดตามการรักษาพยาบาล 
8.6 การปฏิบติัตามวนิยั (Disciplinary Practices) บริษทัจะตอ้งไม่มีส่วนเก่ียวขอ้งหรือยอมใหมี้การลงโทษโดย
ท าร้ายร่างกาย จิตใจ หรือ ใชค้าพูดดูถูกเหยยีดหยามคนงาน และจะตอ้งไม่มีการหกัเงินค่าจา้งจากคนงานเม่ือ
ท าผดิระเบียบวนิยั  
8.7 ค่าตอบแทน (Remuneration) จะตอ้งมีการจ่ายค่าจา้งไม่ต่ากวา่ค่าจา้งขั้นต ่าาเตม็จ านวนต่อพนกังานทุกคน
ตามกฎหมายไทย ในส่วนของค่าจา้ง การทางานนอกเวลาจะตอ้งจ่ายในอตัราเป็นท่ียอมรับตามท่ีกฎหมายไทย
ระบุในกฎหมายแรงงาน  
8.8 สวสัดิการและสิทธิประโยชน์ (Welfare and Benefit) พนกังานและทางบริษทัจะตอ้งร่วมกนัจ่าย
ประกนัสังคมตามท่ีกฎหมายแรงงานไทยกาหนด เพื่อมัน่ใจไดว้า่พนกังานทุกคนมีสิทธ์ิไดรั้บหลกัประกนั
สุขภาพ ตั้งแต่วนัแรกของการจา้งงาน  
9.การด าเนินงานและการจัดทารายงาน  
ก  าหนดใหค้ณะกรรมการบริหารเป็นผูแ้ต่งตั้งคณะทางาน ดา้นความรับผดิชอบต่อสังคม โดยก าหนดใหมี้
จ านวน สมาชิกไม่นอ้ยกวา่ 3 คน แต่ไม่เกิน 7 คน และคณะท างาน ดา้นความรับผดิชอบต่อสังคมคดัเลือก
สมาชิก 1 คน ท าหนา้ท่ีเป็นประธานคณะท างานดา้นความรับผดิชอบต่อสังคม 
 

ประกาศใหท้ราบและปฏิบติัโดยทัว่กนั  
    ใหมี้ผลตั้งแต่วนัท่ี 1 เดือนกมุภาพนัธ์ พ.ศ.2568  

 
 

                 นายมิชิเทรุ โยเนะมะซึ  
  ประธานบริษทัฯ 


